
Nr. 41 1921

septbr,

septbr.

Skrivelse fra Landbruksdepartementet 10
av 10 september,

hvon under henvisning til skrivelse av 22 mars 1921 med
deles, at håndhevelsen av importforbudet vedkommende
timoteifrø under 28 juli d. å. er overført fra Provian
teringsdepartementet til Landbruksdepartementet.

Eventuelle andragender om dispensasjon blir å innsende
til Landbruksdepartementet.

Nye bruksregler for Kværnå ålmenning i Beitstad,12
approbert av Landbruksdepartementet 12 september 1921.

§ 1. De eiendoms- og bruksberettigede sammentrer efter
styrets berammelse til fellesmøte ordinært en gang årlig og
ellers så ofte styret bestemmer eller minst 10 eiendoms- og
bruksberettigede forlangei- det.
IMp- Fellesmøtets forhandlinger, som innføres i styrets forhand
lingsprotokoll, ledes av styrets fungerende formann.

I fellesmøte, hvor almindelig stemmeflerhet avgjør sakene,
forelegges av styret beretning og regnskap for almenningen i
sist forløpne kalenderår, regnskapet i revidert stand. Decisjon
til regnskapet avsies av fellesmøtet.

Fellesmøtet kan uttale sig om de hovedregler. hvorefter
styret har å forvalte almenningen.

§ 2. Almenningen har et styre på 5 medlemmer valgt
for 2 år med et tilsvarende antall varamenn.

Styret har å forvalte almenningen i overensstemmelse med
bruksreglene på den for de bruksberettigede beste måte.

§ 3. Enhver bruksberettiget, som har behov for yirke
fra almenningen, har derom innen 1 mai til styrets formann.

ifølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 19 septembei'.

Norsk Lovtidende.
Utgit efter offentlig foranstaltning

579



12 septbr.

§ 6. Hugsten foregår under behørig kontroll.

Det utblinkede virke blir å beyegne i kubikmeter.

A. For ved kr. 1,00 pr. kubikmeter.

å innsende andragende med opgivende av det kvantum, som
ønskes.

§ 4. Når andragenderne er innkommet, sammentrer sty
ret og bestemmer, om noget, en del, eller det hele av det an
søkte kvantum blir å bevilge.

Opgave over det bevilgede tilstilles skogbestyreren til for
anstaltende utblinkning. Styret meddeler enhver, som har fått
materialer bevilget, en bevilgningsseddel, inneholdende oplys
ning om mengden av det bevilgede virke.

§ 5. Blinkningen, som foretas av skogbestyreren, utføres
således, at trærnes rot og stamme påslås tydelig merke med
almenningens merkeøks. Hugsten søkes utført i såvidt sammen
hengende strekning som mulig og anlegges i teiger, som går
fra dalbunnen og op mot snaufjellet og alltid således, at et til
strekkelig antall frø og verntrær settes igjen.

§ 7. Under åvirkningen iakttas, at stubbene ikke blir
over 10 cm. lange målt fra øverste rotknoll, og at toppen op
hugges og bortføres samtidig med det øvrige av træet.

§ 8. Blinkning og utvisning av de bevilgede materialer
blir å utføre innen 15 juni og gjelder 1 år.

§ 9. All hugst uten efter utvisning og blinkning er for
budt, likeså salg av materialer, som er erholdt i almenningen
til husbehov og gårdsfornødenhet samt hus opført av samme.

Barkflekking og annen beskadigelse av trær er forbudt.
§ 10. For fremmøte ved de forretninger i almenningen,

hvor styret bør være representert, tilstås det valgte medlem en
passende godtgjørelse pr. dag efter styrets bestemmelse.

§ 11. De bruksberettigede erlegger for åvirkede mate
rialer følgende betaling til almenningskassen:

B. For tømmer kr. 2,50 pr. kubikmeter.
Viser det sig, at bestemmelsene i denne § første og annet

punktum ikke er heldige, kan de der anførte satser endres av
styret.

§ 12. Brukerne av de i almenningen liggende setrer og
fjellenger er underkastet de samme regler som de øvrige bruks
berettigede uten dog å erlegge nogen betaling for virket.

§ 13. Styret kan ansette en av almenningskassen lønt
skogvokter. Instruks for de ham påhvilende plikter utferdiges
av styret. Skogvokteren innsender sine meldinger til styrets
formann.

§ 14. Styret kan anta en lønt kasserer, som innfører
regnskapet i en dertil innrettet bok. Regnskapet revideres av
2 av fellesmøtet valgte revisorer.
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Skrivelse fra Justisdepartementet
av 15 september,

hvorved under henvisning til § 11 i de av departementet med
rundskrivelse av 13 januar d. å. utsendte regler av samme dag
meddeles, at Stenkjær og omegns forsorgsforening,
som omfatter Inderøy sorenskriveri, formann: sogneprest Andr.
Myrstad, Stenkjær, har erklært sig beredt til å utøve det i
reglene omhandlede arbeide med lovovertredere.

av 15 september,

hvorved den ved skrivelse av 18 juni 1920, jfr. skrivelse av
21 september 1920, trufne bestemmelse om,, at Statens
Liggedagskasse styres av Statens Kullkomite ved et utvalg,
opheves fra idag.

De funksjoner, som i de ved nevnte skrivelser fastsatte
statutter for liggedagskassen er tillagt kullkomiteen og utvalget,
henlegges samtidig henholdsvis til Provianteringsdepartementet
og Provianteringsdirektøren.

Lov
om forandring i lov om kontroll med befordring av utvan

drere til fremmede verdensdeler av 22 mai 1869 med
tilleggslov av 5 juni 1897 nr. 3.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 13 sep
tember 1921 sålydende:

§ 6, 4de ledd i lov om kontroll med befordring av ut
vandrere til fremmede verdensdeler av 22 mai 1869' med
tilleggslov av 5 juni 1897 nr. 3 skal herefter lyde:

Agenten skal for enhver ved ham befordret utvandrer
innbetale til politimesteren et beløp, som nærmere fastsettes

§ 15. Overtredelse av disse regler er belagt straff. 12 septbr.
§ 16. De eldre bruksregler for almenningen opheves. i

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet 15 sePtbr-

15 septbr.

16 septbr.
Nr. 1.
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16 septbr.
Nr. 1.

16 septbr.
Nr. 2

Gitt på Kristiania, slott den 16 september 1921.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

I.

Kapitel 1

av Kongen. For de således oppebårne beløp skal politimesteren
avlegge regnskap til vedkommende regjeringsdepartement der
bestemmer, hvor stor del av beløpet dei' skal tilstås som godt
gjørelse for arbeide og omkostninger ved emigrantkontrollen.
Mulig overskudd innbetales i statskassen og kan av departe
mentet anvendes til å dekke andre politikamres mulige under
skudd ved kontrollen.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hånd og rikets siegl.

om forandring’ i lov om salg og skjenking av brennevin,
ol, vin, fruktvin og mjød av 17. mai 1904.

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 14 sep
tember 1921 sålydende:

Efterfølgende bestemmelser i lov om salg og skjenking av
brennevin,, øl, vin, fruktvin og mjød av 17 mai 1904 skal
herefter lyde som følger:

om innførsel og omsetning av brennevin og sterk (het) vin.

§ 1. Med de i denne lov nevnte undtagelser er innførsel,
sending, kjøp og salg eller overdragelse på hvilkensomhelst
måte mot vederlag, av brennevin og sterk (het) vin forbutt.

§ 2, Til medisinsk, teknisk eller- videnskabelig bruk kan
brennevin og sterk {het) vin sendes, selges og kjøpes overens
stemmende med hvad derom bestemmes ved lov eller i for
skrifter som utferdiges av Kongen.

Innførsel til ovennevnte bruk kan bare foretas av staten,
eller av den eller dem som hertil får bevilling av Kongen,

Haakon.
(L. S.).

0. B 1 e h r. H. S. F ii r s t.

Lov
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eller den han bemyndiger, og på vilkår som i bevillingen be-16 septbr.
stemmes. Nr. 2.

§ 3. Utførsel og gjennemførsel fra og til utlandet av
brennevin eller sterk (het) vin kan bare finne sted efter for
skrifter gitt av Kongen.

§4. Hvis utøvelsen av den i lov av 13 juli 1917 om
handlede rettighet (»Borregaardsretten«) i medhold av nevnte
lovs § 2 blir gjenoptatt, skal der for denne rettighet betales
en årlig avgift, som fastsettes av vedkommende regjerings
departement, efterat erklæring er innhentet fra formannskapet
i Sarpsborg. Avgiften skal fastsettes innen 15 oktober for det
følgende år og blir å betale i to terminer innen hvert års 15
januar og 15 juli, hver gang med det halve beløp. Hvis ikke
avgiften er betalt i rette tid, tapes rettigheten, men vedkom
mende er like fullt pliktig til å betale den for den løpende
termin skyldige avgift. Denne blir i tilfelle av manglende be
taling å inndrive ved utpantning. Avgiften tilfaller statskassen.

§ 46.

Almindelige bestemmelser i

kapitel 5.

1. Ved fruktvin forstås i denne lov en drikk, som er til
virket av frukt-, bær- eller plantesaft gjennem alkohol
gjæring, og som ikke inneholder over 14 volumprosent
alkohol.

2. Ved vin forstås i denne lov en drikk, som er tilvirket
av druesaft gjennem alkoholgjæring, og som ikke inne
holder over 14 volumprosent alkohol.

Dog kan Kongen eller den han bemyndiger i særlige
tilfelle tillate, at bestemmelsene om vin i denne lov 'også
får anvendelse, seiv om alkoholstyrken måtte overskride
14 volumprosent.

3. Ved sterk (het) vin forstås i denne lov en drikk, som er
tilvirket av druesaft gjennem alkoholgjæring, og som har
en alkoholstyrke av mer enn 14 volumprosent men ikke
over 21 volumprosent.

4. Ved brennevin forstås i denne lov tilvirket alkohol, ublan
det eller i blanding mnd vann, og enhver ved anvendelse
derav fremstilt væske eller annen vare. Som brennevin
regnes dog ikke væsker, som ved denaturering eller på
annen måte er gjort utjenlig til drikk, og heller ikke
væsker, som er tilsatt med alkohol bare for holdbarhetens
skyld eller som opløsningsmiddel. Fruktvin og mjød av
større alkoholstyrke enn 14 volumprosent og sterk (het)
vin av større alkoholstyrke enn 21 volumprosent blir efter
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16 septbr,
Nr. 2.

16 septbr,
Nr. 3.

.nærværende lov å anse som brennevin., Vedkommende regje
ringsdepartement eller den, departementet bemyndiger, av-
gjør, om en væske efter foranstående skal anses som
brennevin.

II.

Denne lov trer i kraft straks.
Fra samme tid opheves §§ 5—16 i lov av 17 mai 1904

om salg og skjenking av brennevin m. v. Likeså opheves lov
av 25 mai 1917 om tillegg til lov om salg og skjenking av
brennevin m. m. av 17 mai 1904 (den midlertidige forbudslov),
førsåvidt angår brennevin og sterk (het) vin.

III.

Kongen eller den ban bemyndiger, bestemmer på hvilken
måte og innen hvilket tidspunkt bestående brenn evinssamlag skal
realisere sine beboldninger.

Av det mulige overskudd blir 20 pct. å overføre til det
ved Stortingets beslutning av 17 juni 1913 oprettede fond til
bekjempelse av drikkeondet. De øvrige 80 pct. overføres til
det ved Stortingets beslutning av 5 august 1897 oprettede fond
for invalide- og alderdomsforsikring.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hånd og rikets segl.

Gitt på Kristiania slott den 16 september 1921.

Haakon
(L. S.).

0. B 1 eh r. H. S. F u r s t.

Lov
om forandringer i lov om salg og skjenking av brennevin,

ol, vin, fruktvin og mjød av 17 mai 1904.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør, vitterlig:

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 14 sep
tember 1921 sålydende:

I.

Efterfølgende bestemmelser i lov om salg og skjenking
av brennevin, øl, vin, fruktvin og mjød av 17 mai 1904 med
tilleggslover skal herefter lyde således:
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Kapitel 2.

Om skjenking av øl, vin, fruktvin og mjød.

§ 23.
1. Bevilling til skjenking av de i dette kapitel omhandlede

drikkevarer kan for et tidsrum av inntil 6 år ad gangen
også meddeles samlag, hvis vedtekter er godkjent av
stedets herredsstyre eller bystyre og stadfestet av Kongen.
Herredsstyret eller bystyret kan derhos bestemme, at al
mindelig skjenkerett ikke samtidig må meddeles nogen
annen innen herredet eller kjøpstaden. Dette gjelder dog
ikke skjenking av alkoholholsvakt øl.

2. Sådant samlag kan ha medlemmer, som efter sin borger
lige stilling ikke i eget navn kan få bevilling til denne
næring.

3. Antallet av samlagets salgs- og skjenkesteder bestemmes
av kommunestyret. Valget av bestyrer for hvert salgs
og skjenkested og disse steders beliggenhet i kommunen
skal godkjennes av kommunestyret eller efter dettes be
myndigelse av formannskapet.

Formannen i samlagets styre opnevnes av vedkom
mende overøvrighet. Av de andre medlemmer velges
halvparten av kommunestyret og halvparten av samlaget.
Formannen' og de kommunevalgte medlemmer behøver
ikke å være aksjeeiere i samlaget. Deres valg gjelder
for 2 år ad gangen.

4. Samlagets regnskaper føres efter skjemaer, som utferdiges
av vedkommende regjeringsdepartement og revideres hvert
år av 2 revisorer, hvorav en velges av vedkommende
kommunestyre og en av overøvrigheten. Revisorenes
godtgjørelse bestemmes av overøvrigheten efter innhentet
erklæring fra samlaget og utres av dette, De nærmere
bestemmelser om tiden for regnskapenes avleggelse og
deres revisjon m. v. fastsettes av departementet, som
også deciderer regnskapene.

5. Når et samlags regnskap er decidert, innbetales over
skuddet gjennem stedets oppebørselsbetjent i statskassen.

Av overskuddet blir 20 pct. å overføre til det ved
Stortingets beslutning av 17 juni 1913 oprettede fond
til bekjempelse av drikkeondet. De øvrige 80 pct. over
føres inntil videre til det ved Stortingets beslutning av 5
august 1897 oprettede fond for invalide- og alderdoms
forsikring.

6. Til aksjeeiere i sådant samlag må ikke utdeles mei' enn
7 pct. årlig av den innbetalte aksjekapital.
§ 28. For skjenkerettigheter, som er meddelt til andre

16 septbr.
Nr. 3.
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> septbr.enn samlag, betales som avgift der tilfaller de i § 23, 5 nevnte
Nr. 3. fond, en viss prosent av hvert års omsetning av den rusdrikk

som rettigheten omfatter, men ikke undei' kr. 100,oo. Stør-
relsen av avgiftsprosenten fastsetter Stortinget på forhånd for
hvert år.

§ 29. Den i § 28 nevnte avgift fastsettes av lignings
vesenet på det sted hvor retten utøves — for dampskib på
det sted hvor skibet hører hjemme.

Vedkommende rettighetshaver skal innen 15 januar gi
ligningsvesenet nøiaktig opgave over omsetningen i det for
løpne år. Innen 8 dager efter fastsettelsen av avgiftssummen
skal ligningsvesenet sende melding om størrelsen av den til
vedkommende regjeringsdepartement og oppebørselsbetjent.

Rettighetshaveren skal, før han kan utøve rettigheten,
stille betryggende garanti for betalingen av avgiften.

Avgiften betales til vedkommende oppebørselsbetjent innen
14 dager, efterat den er fastsatt av ligningsvesenet.

Vedkommende regjeringsdepartement kan helt eller delvis
eftergi avgiften, hvor dens utredsel vilde falle særlig tryk
kende.

Kapitel 3.

Om salg av øl, vin, fruktvin og mjød.

§ 32.
1. 01 med sådan alkoholstvrke som Kongen bestemmer, vin,

fruktvin og mjød kan bare innføres fra utlandet i hen
hold til forskrift, som er gitt med hjemmel av § 34 eller
§ 49, eller av samlag som har rett til skjenking eller
salg i henhold til § 23 eller § 35.

2. Kongen kan bestemme, at bare staten eller et av ham
godkjent selskap kan innføre de under nr. 1 nevnte
drikkevarer og at staten eller et sådant selskap kan seige
de nevnte drikkevarer eller nogen av dem. De nærmere
forskrifter om innførselen og omsetningen gis av Kongen
eller den han bemyndiger.

3. Om forbrukeres adgang til gjennem de innførselsberet-
tigede å få innkjøpt vin av bestemte merker gir Kongen
nærmere forskrifter.

4. Såfremt innførselen og salget overtas av staten, skal netto
utbyttet tilfalle de fond som er nevnt i § 23, 5. Såfremt
innførselen og salget overlates til et selskap, må utbyttet til
selskapets medlemmer ikke overstige 7 pct. av den inn
skutte kapital. Resten av nettoutbyttet tilfaller de fond
som er nevnt i § 23, 5.
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§ 33. 01 med sådan alkoholstyrke, som Kongen bestem
mer i henhold til § 32, 1, kan av ølbryggeri kun selges til
samlag.

Såfremt Kongen treffer bestemmelse i henhold til § 32, 2,
kan ølbryggeri bare seige sådant øl som i foregående ledd om
handlet til staten eller det av ham godkjente selskap eller til
samlag.

løvrig har ølbryggeri foruten rett til å seige øl til salgs
eller skjenkeberettiget eller til annet bryggeri også rett til å
avhende øl umiddelbart fra bryggeri til forbruker. Det skal
ogå være tillatt, at øl på sedvanlig måte fra bryggeri bringes
om til kjøperens bopel eller til salgs- eller skjenkested, dog
ikke på søn- og helligdager og, for landets vedkommende,
heller ikke efter kl. 5 eftermiddag før disse dager. Salg av
øl under ombringelsen skal dog ikke være tillatt.

Herredsstyret på landet kan med 2/s flertall bestemme, at
salg av øl med en alkoholstyrke av 2Va volumprosent og der
over umiddelbart fra bryggeri skal være forbudt under et
visst kvantum, samt at all ombringelse av øl innen herredet
likeledes skal være forbudt.

Tilvirkere av fruktvin og mjød har bare rett til å seige
fruktvin og mjød til samlag, eller hvis Kongen treffer bestem
melse i henhold til § 32, nr. 2, da bare til staten eller det
av Kongen godkjente selskap eller til samlag.

Disse bestemmelser kommer ikke til anvendelse på bryg
geriers eller tilvirkeres salg av øl, fruktvin og mjød til medi
sinsk, teknisk og videnskabelig bruk (§ 34).

Ved bestemmelsene i denne § er ingen innskrenkning
gjort i den bryggerier eller tilvirkere efter handelslovgivningen
tilkommende adgang til salg til utførsel.

§ 34. Til medisinsk, teknisk eller videnskabelig bruk
kan de i dette kapitel omhandlede drikkevarer innføres, sendes,
selges og kjøpes overensstemmende med hvad derom bestemmes
ved lov eller i forskrifter som utferdiges av Kongen.

§ 35. Bortsett fra salg som er tillatt efter §§ 32, 33,
34 eller § 36, må salg av øl, vin, fruktvin og mjød bare
drives av samlag, som har fått sine vedtekter godkjent av
kommunestyret og stadfestet av Kongen. For disse samlag og
deres virksomhet gjelder bestemmelsen i § 23.

§ 36. Kommunestyret kan gi andre enn samlag rett til
å seige øl med sådan alkoholstyrke, som faller under den som
Kongen bestemmer i henhold til § 32, nr. 1. Om sådan be
villings meddelelse, utferdigelse, utøvelse og varighet gjelder
bestemmelsene i §§ 19, 20 og 21.

For avgift av salget finner §§ 28 og 29 tilsvarende an
vendelse.

16 septbr.
Nr. 3.
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16 septbr.
Nr. 3.

§ 37. Kommunestyret kan bestemme tidsinnskrenkning
for salg av øl, vin, fruktvin og mjød.

Utlevering og utsendelse av varen må ikke finne sted fra
salgssted eller lager i den tid salg er forbudt, seiv om salget
er foregått i lovlig tid.

Kapitel 5.

Almindelige bestemmelser.

§ 49. Om innførsel av prøver på de i denne lov om
handlede drikkevarer kan Kongen eller den han bemyndiger,
gi forskrifter.

§ 50.
1. Beslutninger, som fattes av herredsstyre eller bystyre i

henhold til nærværende lovs § 23, Iste ledds 2net punk
tum, § 27, Iste ledd og § 36 blir å bekjentgjøre innen
oktober månéds utgang på den måte som herreds- eller
bystyret bestemmer. De trer i kraft' fra næste års be
gynnelse.

2. Samme regel blir å iaktta, når sådanne beslutninger om
gjøres.

Kapitel 6.

Om straff og påtale.

§ 52, nr. 1, 2, Iste ledd, 5 og 7.
1. Overtredélse av forskrift, som er gitt i henhold til §§ 2,

3, 34 og 49, straffes med bøter eller fengsel inntil 6
måneder. Den straffbare handling er dog å anse som for
seelse. På samme måte straffes forsøk på sådan over-
tredelse. Med straffen kan også forenes tilleggsstraff efter
den almindelige borgerlige straffelovs § 16.

2. Iste ledd. Salg eller skjenking, som iøvrig strider mot
denne lov eller de bestemmelser, som er gitt i henhold
til den, straffes med bøter eller fengsel inntil 3 måneder.
Er den skyldige tidligere dømt for sådan handling, an
vendes fengsel. Handlingen er dog også i dette tilfelle å
anse som forseelse. På samme måte straffes forsøk.

5. Som fastsatt i denne paragrafs nr. 2 straffes den som
gjør sig skyldig i:
a. ulovlig innførsel av rusdrikk fra utlandet,
b. ulovlig sending av rusdrikk,
c. ulovlig utlevering og utsendelse av rusdrikk,
d. medvirken til ulovlig salg og skjenking, innførsel og

sending av rusdrikk,
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eller som:
e. utdeler eller lar utdele rusdrikk ved kirke eller for

samlingshus, på tinge, ved valg, ved auksjoner eller
annen offentlig forsamling.

7. Når nogen felles til straff efter denne lov, skal de rus
drikkvarer, som finnes i hans besiddelse og som antas be
stemt til ulovlig salg eller skjenking eller annen bruk i
strid med denne lov, ved dommen inndras til fordel for
statskassen uten hensyn til, om de tilhører nogen, som
er skyldig i den strafbare handling eller ikke. Dette
gjelder dog ikke, hvis han bare domfelles for overskri
delse av tiden eller for å ha overskredet en begrenset
rett ved å seige eller skjenke til andre enn det er ham
tillatt.

Rusdrikk som inndras, kan bare selges til salgs- eller
skjenkeberettigede eller til teknisk, medisinsk eller viden
skabelig bruk. På samme måte forholdes av tollvesenet
med uavhentet eller under stranding ilanddrevet rusdrikk.

II.
Nærværende lov trer i kraft:

a. straks forsåvidt angår forandringene i §§ 49 og 52. Fra
samme tid opheves §§ 24 og 27 nr. 1, annet punktum.

b. fra den tid Kongen bestemmer, forsåvidt angår foran
dringene i kapitel 2 og 3 samt i § 50. Fra samme tid
opheves §§ 25, 38, 39 og 40 i lov av 17 mai 1904.

III.

Den, som innen den tid som fastsettes av Kongen i hen
hold til II b, har drevet salg av vin, fruktvin eller øl i hen
hold til bevilling, kan efter bevillingens utløp med vedkom
mende regjeringsdepartements samtykke avhende mulige rest
beholdninger.

Bevillinger til salg av øl, vin, fruktvin eller mjød, som
gis innen nærværende lovs ikrafttreden, skal ikke gjelde lenger
enn til dette tidspunkt. Denne bestemmelse trer i kraft
straks.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hånd og rikets segl.

Gitt på Kristiania slott den 16 september 1921.

Haakon.
(L. S.).

0. Bleh r. H. S. Fur s t.

16 septbr.
Nr. 3,
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16 septbr.

16 septbr.

16 septbr,

Kongelig resolusjon
av 16 september.

I. I medhold av lov av 14 juli 1916 om merkning av her
metisk nedlagte fiskevarer bemyndiges Handelsde
partementet til inntil videre å dispensere fra be
stemmelsene i reglementet for merkning av herme
tisk nedlagte fiskevarer, fastsatt ved kongelig reso
lusjon av 17 november 1916.

II. Denne resolusjon trer i kraft straks.

Kongelig resolusjon
av 16 september.

I medhold av § 1 i lov av 6 juni 1896 (jfr. lov av 7
januar 1904 og lov av 28 juni 1913) bestemmes:

At det uhindret av forbudet i kongelig resolusjon av 3
mai 1913 skal være tillatt i tiden fra 1 april—30 september
1922 å ilandbringe og tilgodegjøre innen Herdla
her red, Hordaland fylke, hval fanget utenfor sjøterri
tori et på følgende betingelser:

1. De bedrifter, som benytter sig av denne adgang, er for
pliktet til å drive sin virksomhet på den for distriktet og
fisket minst generende måte samt til å underkaste sig den
kontroll og de nærmere bestemmelser, som Handelsdepar
tementet finner nødvendige for å påse dette overholdt.

2. Enhver, der ønsker å benytte sig av denne adgang, skal
innsende meddelelse herom til Handelsdepartementet, for
innen fangstvirksomheten påbegynnes.

3. Til dekning av de med kontrollen forbundne utgifter skal
vedkommende bedrift betale en avgift av kr. 2,00 pr. fat
olje, som utvindes. Avgiften skal innbetales til Handels
departementet innen utgangen av november måned 1922.
Et mulig overskudd av avgiften skal anvendes til beste
for fiskeriene efter Stortingets nærmere bestemmelser.

Kongelig resolusjon
av 16 september.

I medhold av lov om ansvar for skade på bufe ved hund
m. v. av 20 august 1915 dens § 2, 2net punktum, meddeles
approbasjon på en av Stod herredsstyre i Nord-Trøndelag fylke
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under 5 juli 1921 fattet beslutning, hvorved bestemmes, at 16 septbr.
hund, som i Stod herred påtreffes uten ledsager i
beitestrekning i den tid bufe beiter, kan såvel grunn
eieren som bufeets eier eller besidder og enhver i strekningen
havneberettiget straks la drepe på stedet eller, innen 3
måneder, kreve drept ved politiets foranstaltning.

Kongelig resolusjon
av 16 september.

I. 1 medhold av lov av 18 august 1914 om salg og utførsel
av fødevarer m. v. § 7 settes inntil videre ut av
kraft nevnte lovs § 3, forsåvidt angår det der inne
holdte forbud mot å anvende korn og poteter til
fremstilling av brennevin.

II. Denne resolusjon trer i kraft straks.

Utgiver: Byråchef Young.

Grøndahl & Sana boktrykkeri. Kristiania.

16 septbr.
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